
501290-2026 Page 1/18

See the notice on TED website

501290-2026 - Hange
Bulgaaria – Tehnilise projekteerimise teenused – „Изготвяне на технически проекти за 
основен ремонт на улици на територията на град Омуртаг по обособени позиции“
OJ S 137/2026 20/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА ОМУРТАГ
E-posti aadress: kmet@omurtag.egov.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Изготвяне на технически проекти за основен ремонт на улици на територията 
на град Омуртаг по обособени позиции“
Kirjeldus: Настоящата обществена поръчка е разделена на 3 (три) обособени позиции, 
както следва: Обособена позиция № 1: „Изготвяне на технически проект за строеж 
"Основен ремонт на ул."Иван Рилски" , гр.Омуртаг от о.т. 21 до о.т.16 с дължина 401 м“; 
Обособена позиция № 2: „Изготвяне на технически проект за строеж "Основен ремонт на 
ул."Пейо К.Яворов" , гр.Омуртаг от о.т. 300 до о.т.254 с дължина 600 м“; Обособена 
позиция № 3: „Изготвяне на технически проект за строеж "Основен ремонт на ул."Петър 
Берон" , гр.Омуртаг с дължина 210 м“; Всеки участник може да подава оферта за една, 
за няколко или за всички обособени позиции. Обхват и описание на обществената 
поръчка: В предмета на поръчката/обособените позиции са включени следните основни 
дейности: Изготвяне на инвестиционен проект във фаза „Технически проект“ - Изготвяне 
на инвестиционен проект във фаза „Технически проект“ съгласно Наредба № 4 от 
21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти, ЗУТ и 
подзаконовите нормативни актове по прилагането му, техническа спецификация. 
Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към 
изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в ”Техническа 
спецификация”, неразделна част от документацията за участие в обществената 
поръчка. ​​​​​​​
Menetluse tunnus: 0b0259c3-8a32-419c-95e4-778f790d0c06
Sisemine tunnus: 597815
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Търговище (BG334)
Riik: Bulgaaria

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/501290-2026
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2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 5 267,50 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
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аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tõsine ametialane rikkumine: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Изготвяне на технически проект за строеж "Основен ремонт на ул."Иван 
Рилски" , гр.Омуртаг от о.т. 21 до о.т.16 с дължина 401 м“
Kirjeldus: „Изготвяне на технически проект за строеж "Основен ремонт на ул."Иван 
Рилски" , гр.Омуртаг от о.т. 21 до о.т.16 с дължина 401 м“ В предмета на поръчката
/обособените позиции са включени следните основни дейности: Изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „Технически проект“ - Изготвяне на инвестиционен 
проект във фаза „Технически проект“ съгласно Наредба № 4 от 21.05.2001 г. за обхвата 
и съдържанието на инвестиционните проекти, ЗУТ и подзаконовите нормативни актове 
по прилагането му, техническа спецификация. Пълната информация относно обхвата, 
обема и техническите изисквания към изпълнението на обществената поръчка са 
описани и регламентирани в ”Техническа спецификация”, неразделна част от 
документацията за участие в обществената поръчка. Обект на поръчката е „услуга” по 
смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 3 от ЗОП. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 597816

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Търговище (BG334)
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Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 31/08/2026
Kestus: 50 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 744,17 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Адаптиране към изменението на климата Смекчаване на изменението на 
климата Предотвратяване и контрол на замърсяването
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutustega kohanemine, 
Kliimamuutuste leevendamine, Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: ELi keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Riiklikud keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участниците в процедурата, да представят валидно 
удостоверение за пълна проектантска правоспособност за всеки експерт. *ВАЖНО: При 
попълване на ЕЕДОП, участникът в процедурата трябва да има предвид, че: За 
доказване на минималното изискване по т. 10.1, участникът следва да посочи в ЕЕДОП 
наименование, № и дата на съответния документ! При подаване на оферта, 
информацията относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата. В тези случаи, както и при сключване 
на договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването, се доказва с 
представянето на: Заверени копия на валидни удостоверения за пълна проектантска 
правоспособност за всеки експерт. В случай, че документът е представен по реда на чл. 
67, ал. 5 от ЗОП, при сключване на договор за изпълнение на поръчката, същият не се 
представя.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да притежава валидна застраховка 
„Професионална отговорност”, съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, клауза „проектант“ или 
съответен валиден еквивалентен документ, съгласно законодателството на държавата, 
където е установен/регистриран участникът, издаден от компетентен орган на държава 
– членка на Европейския съюз, или на друга държава – страна по споразумението за 
Европейското икономическо пространство. Удостоверяване: При подаване на офертата 
участникът попълва раздел Б „Икономическо и финансово състояние“, поле 
„Застрахователна полица за риск „професионална отговорност“ в Част IV: „Критерии за 
подбор“ от ЕЕДОП със следната информация: притежаваната от участника 
застрахователна полица/еквивалентен документ, с ясно и конкретно индивидуализиране 
на: вида, номера и датата на издаване на съответно релевантния документ; 
застрахованото лице, титуляр на конкретната застраховка/еквивалентния документ; 
професионалната дейност, която е предмет на застраховката/еквивалентния документ ;
срок/валидност на застраховката/еквивалентния документ; общ лимит на отговорност и 
валута; застрахователната институция, издала документа. В случай че данните могат да 
бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до национална база данни при 
държавите членки, Възложителя не изисква такъв документ при сключване на договора. 
Доказване: Доказателства се представят от участника, определен за изпълнител, 
съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП или при поискване в хода на процедурата в случаите 
на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, както следва: Заверено копие на валидна застрахователна 
полица за сключена от участника застраховка „Професионална отговорност“ по смисъла 
на чл. 171, ал. 1 от ЗУТ (клауза „проектант“) или еквивалентен документ. При условията 
на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, при сключване на договора, определеният изпълнител 
представя документите по предходното изречение, освен ако Възложителят не 
разполага с тях или не може да си ги осигури по реда на чл. 112, ал. 9 от ЗОП.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата, през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата да е изпълнил поне една 
проектантска дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с предмета на 
поръчката. Под „проектантска дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с 
предмета на поръчката“ се приема дейност по изготвяне на инвестиционен проект 
(независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или реконструкция и/или 
основен ремонт на улици. УТОЧНЕНИЕ ПО ОТНОШЕНИЕ НА ИЗИСКВАНЕТО: При 
попълване на ЕЕДОП, участникът в процедурата трябва да има предвид, че: 
*Забележки: 1. За „изготвен инвестиционен проект“ се счита проекта, за който има 
документ, удостоверяващ приетото изпълнение, издаден от лицето, възложило 
проектирането, или чрез посочване на публичен регистър, в който е публикувана 
информация за изпълнението, за което обстоятелство участникът следва да посочи в 
ЕЕДОП вида и датата на съответния документ и/или съответен линк в публичния 
регистър! 2. Не се приема изпълнение на прединвестиционни проучвания! 3. 
Минималните изисквания могат да бъдат доказани с изпълнението на едно или няколко 
възлагания, както и по отношение на един или няколко обекта! При подаване на оферта, 
информацията относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата. В тези случаи, както и при сключване 
на договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с 
представянето на: Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
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обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критерия за подбор се доказва от обединението 
участник, а не от всяко от лицата, включени в него. Когато участникът предвижда 
участие на подизпълнители, съответствието с критерия за подбор се доказва и от тях, 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. По отношение на 
критериите, свързани с опит за изпълнение на поръчката, участниците могат да 
използват капацитета на трети лица само ако тези лица ще участват в изпълнението на 
частта от поръчката, за която е необходим този капацитет. Третите лица трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът ще 
използва техния капацитет и за тях да не са налице основанията за отстраняване от 
процедурата.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата да прилага система за 
управление на качеството, сертифицирана съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 
(или еквивалентен сертификат, издаден от органи, установени в други държави членки) 
с обхват, включващ проектиране. При подаване на оферта, информацията относно 
изискването се посочва от участника в ЕЕДОП, в съответствие с указанията за 
попълването му, приложени към настоящата документация. Съгласно чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците по всяко време да представят 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата. В 
тези случаи, както и при сключване на договор за изпълнение на поръчката, 
съответствието с изискването се доказва с представянето на: Валидни сертификати, 
издадени от акредитирани лица, за контрол на качеството, удостоверяващи 
съответствието със съответния стандарт. Участникът, определен за изпълнител, трябва 
да има валиден сертификат през целия срок на изпълнение на договора, а когато е 
приложимо да прилага еквивалентните мерки. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критерия за подбор се доказва от обединението 
участник, а не от всяко от лицата, включени в него. Когато участникът предвижда 
участие на подизпълнители, съответствието с критерия за подбор се доказва и от тях, 
съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. По отношение на 
критериите, свързани с професионална комтентност за изпълнение на поръчката, 
участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица само ако тези лица ще 
участват в изпълнението частта от поръчката, за която е необходим този капацитет. 
Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването 
на които участникът се позовава на техния капацитет, и за тях да не са налице 
основанията за отстраняване от поръчката.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Да има внедрена система за управление на околната среда по 
стандарт ISO 14001:2015 (или еквивалентен сертификат, издаден от органи, установени 
в други държави членки) с обхват, включващ проектиране. При подаване на оферта, 
информацията относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП, в съответствие с 
указанията за попълването му, приложени към настоящата документация. Съгласно чл. 
67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците по всяко време да 
представят всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
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посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
процедурата. В тези случаи, както и при сключване на договор за изпълнение на 
поръчката, съответствието с изискването се доказва с представянето на: Валидни 
сертификати, издадени от акредитирани лица, за контрол на качеството, 
удостоверяващи съответствието със съответния стандарт. Участникът, определен за 
изпълнител, трябва да има валиден сертификат през целия срок на изпълнение на 
договора, а когато е приложимо да прилага еквивалентните мерки. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критерия за подбор се 
доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, съответствието с критерия за 
подбор се доказва и от тях, съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. 
По отношение на критериите, свързани с професионална комтентност за изпълнение на 
поръчката, участниците могат да се позоват на капацитета на трети лица само ако тези 
лица ще участват в изпълнението частта от поръчката, за която е необходим този 
капацитет. Третите лица трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за 
доказването на които участникът се позовава на техния капацитет, и за тях да не са 
налице основанията за отстраняване от поръчката.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата, да разполага с персонал 
и/или с ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението 
на поръчката, включващ най-малко: Екип при изпълнение на Проектантските работи 
(ПР): 1. Проектант по част „Пътна“ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип свързано с 
извършване на проектантски дейности по част „Пътна“, в минимум 1 (един) изработен 
инвестиционен проект (независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или 
реконструкция и/или основен ремонт на улици. 2. Проектант по част „Организация на 
движението“ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип свързано с извършване на 
проектантски дейности по част „Организация на движението “, в минимум 1 (един) 
изработен инвестиционен проект (независимо от фазата на проектиране) за изграждане 
и/или реконструкция и/или основен ремонт на улици. 3. Проектант по част „Геодезия“ – 1 
бр. Специфичен опит: участие в екип, свързано с извършване на полско - измервателни 
работи в минимум 1 (един) изработен инвестиционен проект (независимо от фазата на 
проектиране) за изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт на улици. 4. 
Проектант по част „Пожарна безопасност“ /ПБ/ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип, 
свързано с извършване на проектантски дейности по част ПБ в минимум 1 (един) 
изработен инвестиционен проект (независимо от фазата на проектиране) за изграждане 
и/или реконструкция и/или основен ремонт на улици. 5. Проектант по част „План за 
безопасност и здраве“ /ПБЗ/ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип, свързано с 
извършване на проектантски дейности по част ПБЗ в минимум 1 (един) изработен 
инвестиционен проект (независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или 
реконструкция и/или основен ремонт на улици. 6. Проектант по част „План за 
управление на строителните отпадъци“ /ПУСО/– 1 бр. Специфичен опит: участие в екип, 
свързано с извършване на проектантски дейности по част ПУСО в минимум 1 (един) 
изработен инвестиционен проект (независимо от фазата на проектиране) за изграждане 
и/или реконструкция и/или основен ремонт на улици. УТОЧНЕНИЕ ПО ОТНОШЕНИЕ НА 
ИЗИСКВАНИЯТА ПО Т. 3.3.4, букви „А“ и „Б“: При попълване на ЕЕДОП, участникът в 
процедурата трябва да има предвид, че: *Забележки: 1. Едно физическо лице може да 
изпълнява функциите на няколко експерта! 2. За изработен инвестиционен проект се 
счита проекта, за който има документ, удостоверяващ приетото изпълнение, издаден от 
лицето, възложило проектирането, или чрез посочване на публичен регистър, в който е 
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публикувана информация за изпълнението, за което обстоятелство участникът следва 
да посочи в ЕЕДОП вида и датата на съответния документ и/или съответен линк в 
публичния регистър! При подаване на оферта, информацията относно изискването се 
посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква от участниците по всяко време след отварянето на офертите да представят 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата. В 
тези случаи, както и при сключване на договор за изпълнение на поръчката, 
съответствието с изискването се доказва с представянето на: Списък на персонала, 
който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще 
отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват професионална 
компетентност на лицата. !!! Уточнение: При използването на експерти - чуждестранни 
лица, доказването на съответствие с поставените изисквания за образователно – 
квалификационна степен се удостоверява и с посочване на еквивалентни на изброените 
по-горе специалности. Под „еквивалентно образование” или „еквивалентна специалност” 
следва да се разбира, придобито образование или специалност приравнени към 
посочените. Приравнени са специалностите, при които учебната програма на 
специалността покрива най-малко 80 на сто от учебната програма на някоя от 
специалностите посочените по-горе. Когато Участникът е установен и регистриран извън 
Република България, се представя списък на експертите, като притежаваните от тях 
специалности и правоспособност следва да съответстват на изискуемите или да са 
еквивалентни, съобразно законодателството на държавата, в която е придобил 
образователно-квалификационната си степен и специалност конкретния експерт. По 
отношение ключовите експерти – чужденци се прилагат разпоредбите на Директива 2005
/26/ЕО, както и условията и реда за признаване на професионални квалификации, 
придобити в други държави членки и в трети държави, с цел достъп и упражняване на 
регулирани професии в Република България. С Решение на Министерски съвет № 352 
от 21.05.2015 г. е приет Както и съгласно чл. 59 „Прозрачност“ от изменената Директива 
2005/36/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 7 септември 2005 година относно 
признаването на професионалните квалификации.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: П1 – Организация на персонала
Kirjeldus: Съгласно Методика за комплексна оценка на офертите
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 50
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: П2 – Предлагана цена
Kirjeldus: Съгласно Методика за комплексна оценка на офертите
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 50

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/597815
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/597815
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5.1.12.
 
Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/597815
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбите на чл. 197, ал.1, т.4 от 
ЗОП, жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 179 - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: ОБЩИНА ОМУРТАГ

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: „Изготвяне на технически проект за строеж "Основен ремонт на ул."Пейо К.
Яворов" , гр.Омуртаг от о.т. 300 до о.т.254 с дължина 600 м“
Kirjeldus: „Изготвяне на технически проект за строеж "Основен ремонт на ул."Пейо К.
Яворов" , гр.Омуртаг от о.т. 300 до о.т.254 с дължина 600 м“ Обхват и описание на 
обществената поръчка: В предмета на поръчката/обособените позиции са включени 
следните основни дейности: Изготвяне на инвестиционен проект във фаза „Технически 
проект“ - Изготвяне на инвестиционен проект във фаза „Технически проект“ съгласно 
Наредба № 4 от 21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти, 
ЗУТ и подзаконовите нормативни актове по прилагането му, техническа спецификация. 
Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към 
изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в ”Техническа 
спецификация”, неразделна част от документацията за участие в обществената 
поръчка. Обект на поръчката е „услуга” по смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 3 от ЗОП. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 597818

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused

https://app.eop.bg/today/597815
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Peamine liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Търговище (BG334)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 50 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 610,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Адаптиране към изменението на климата Смекчаване на изменението на 
климата Предотвратяване и контрол на замърсяването
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutustega kohanemine, 
Kliimamuutuste leevendamine, Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: ELi keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Riiklikud keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участниците в процедурата, да представят валидно 
удостоверение за пълна проектантска правоспособност за всеки експерт.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да притежава валидна застраховка 
„Професионална отговорност”, съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, клауза „проектант“ или 
съответен валиден еквивалентен документ, съгласно законодателството на държавата, 
където е установен/регистриран участникът, издаден от компетентен орган на държава 
– членка на Европейския съюз, или на друга държава – страна по споразумението за 
Европейското икономическо пространство.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата, през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата да е изпълнил поне една 
проектантска дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с предмета на 
поръчката. Под „проектантска дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с 
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предмета на поръчката“ се приема дейност по изготвяне на инвестиционен проект 
(независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или реконструкция и/или 
основен ремонт на улична мрежа минимум 3200 м.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата, да разполага с персонал 
и/или с ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението 
на поръчката, включващ най-малко: Екип при изпълнение на Проектантските работи 
(ПР): 1. Проектант по част „Пътна“ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип свързано с 
извършване на проектантски дейности по част „Пътна“, в минимум 1 (един) изработен 
инвестиционен проект (независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или 
реконструкция и/или основен ремонт на улична мрежа. 2. Проектант по част 
„Организация на движението“ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип свързано с 
извършване на проектантски дейности по част „Организация на движението “, в 
минимум 1 (един) изработен инвестиционен проект (независимо от фазата на 
проектиране) за изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт на улична 
мрежа. 3. Проектант по част „Геодезия“ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип, 
свързано с извършване на полско - измервателни работи в минимум 1 (един) изработен 
инвестиционен проект (независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или 
реконструкция и/или основен ремонт на улична мрежа. 4. Проектант по част „Пожарна 
безопасност“ /ПБ/ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип, свързано с извършване на 
проектантски дейности по част ПБ в минимум 1 (един) изработен инвестиционен проект 
(независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или реконструкция и/или 
основен ремонт на улична мрежа. 5. Проектант по част „План за безопасност и здраве“ 
/ПБЗ/ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип, свързано с извършване на проектантски 
дейности по част ПБЗ в минимум 1 (един) изработен инвестиционен проект (независимо 
от фазата на проектиране) за изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт на 
улична мрежа. 6. Проектант по част „План за управление на строителните отпадъци“ 
/ПУСО/– 1 бр. Специфичен опит: участие в екип, свързано с извършване на 
проектантски дейности по част ПУСО в минимум 1 (един) изработен инвестиционен 
проект (независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или реконструкция и/или 
основен ремонт на улична мрежа.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата да прилага система за 
управление на качеството, сертифицирана съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 
(или еквивалентен сертификат, издаден от органи, установени в други държави членки) 
с обхват, включващ проектиране на улици.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Да има внедрена система за управление на околната среда по 
стандарт ISO 14001:2015 (или еквивалентен сертификат, издаден от органи, установени 
в други държави членки) с обхват, включващ проектиране на улици.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: П1 – Организация на персонала
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Kirjeldus: Съгласно Методика за комплексна оценка на офертите
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 50
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: П2 - Предлагана цена
Kirjeldus: Съгласно методика за комплексна оценка на офертите
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 50

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/597815
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/597815
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбите на чл. 197, ал.1, т.4 от 
ЗОП, жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 179 - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: ОБЩИНА ОМУРТАГ

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: „Изготвяне на технически проект за строеж "Основен ремонт на ул."Петър 
Берон" , гр.Омуртаг с дължина 210 м“

https://app.eop.bg/today/597815
https://app.eop.bg/today/597815
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Kirjeldus: „Изготвяне на технически проект за строеж "Основен ремонт на ул."Петър 
Берон" , гр.Омуртаг с дължина 210 м“ Обхват и описание на обществената поръчка: В 
предмета на поръчката/обособените позиции са включени следните основни дейности: 
Изготвяне на инвестиционен проект във фаза „Технически проект“ - Изготвяне на 
инвестиционен проект във фаза „Технически проект“ съгласно Наредба № 4 от 
21.05.2001 г. за обхвата и съдържанието на инвестиционните проекти, ЗУТ и 
подзаконовите нормативни актове по прилагането му, техническа спецификация. 
Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към 
изпълнението на обществената поръчка са описани и регламентирани в ”Техническа 
спецификация”, неразделна част от документацията за участие в обществената 
поръчка. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 597819

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Търговище (BG334)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 50 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 913,33 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Адаптиране към изменението на климата Смекчаване на изменението на 
климата Предотвратяване и контрол на замърсяването
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutustega kohanemine, 
Kliimamuutuste leevendamine, Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: ELi keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Riiklikud keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris



501290-2026 Page 15/18

Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участниците в процедурата, да представят валидно 
удостоверение за пълна проектантска правоспособност за всеки експерт.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да притежава валидна застраховка 
„Професионална отговорност”, съгласно чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, клауза „проектант“ или 
съответен валиден еквивалентен документ, съгласно законодателството на държавата, 
където е установен/регистриран участникът, издаден от компетентен орган на държава 
– членка на Европейския съюз, или на друга държава – страна по споразумението за 
Европейското икономическо пространство.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата, през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата да е изпълнил поне една 
проектантска дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с предмета на 
поръчката. Под „проектантска дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с 
предмета на поръчката“ се приема дейност по изготвяне на инвестиционен проект 
(независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или реконструкция и/или 
основен ремонт на улична мрежа минимум 3200 м.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата, да разполага с персонал 
и/или с ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението 
на поръчката, включващ най-малко: Екип при изпълнение на Проектантските работи 
(ПР): 1. Проектант по част „Пътна“ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип свързано с 
извършване на проектантски дейности по част „Пътна“, в минимум 1 (един) изработен 
инвестиционен проект (независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или 
реконструкция и/или основен ремонт на улична мрежа. 2. Проектант по част 
„Организация на движението“ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип свързано с 
извършване на проектантски дейности по част „Организация на движението “, в 
минимум 1 (един) изработен инвестиционен проект (независимо от фазата на 
проектиране) за изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт на улична 
мрежа. 3. Проектант по част „Геодезия“ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип, 
свързано с извършване на полско - измервателни работи в минимум 1 (един) изработен 
инвестиционен проект (независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или 
реконструкция и/или основен ремонт на улична мрежа. 4. Проектант по част „Пожарна 
безопасност“ /ПБ/ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип, свързано с извършване на 
проектантски дейности по част ПБ в минимум 1 (един) изработен инвестиционен проект 
(независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или реконструкция и/или 
основен ремонт на улична мрежа. 5. Проектант по част „План за безопасност и здраве“ 
/ПБЗ/ – 1 бр. Специфичен опит: участие в екип, свързано с извършване на проектантски 
дейности по част ПБЗ в минимум 1 (един) изработен инвестиционен проект (независимо 
от фазата на проектиране) за изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт на 
улична мрежа. 6. Проектант по част „План за управление на строителните отпадъци“ 
/ПУСО/– 1 бр. Специфичен опит: участие в екип, свързано с извършване на 
проектантски дейности по част ПУСО в минимум 1 (един) изработен инвестиционен 
проект (независимо от фазата на проектиране) за изграждане и/или реконструкция и/или 
основен ремонт на улична мрежа.
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Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата да прилага система за 
управление на качеството, сертифицирана съгласно стандарт БДС EN ISO 9001:2015 
(или еквивалентен сертификат, издаден от органи, установени в други държави членки) 
с обхват, включващ проектиране на улици.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Да има внедрена система за управление на околната среда по 
стандарт ISO 14001:2015 (или еквивалентен сертификат, издаден от органи, установени 
в други държави членки) с обхват, включващ проектиране на улици.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: П1 - Организация на персонала
Kirjeldus: Съгласно методика за комплексна оценка на офертите
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 50
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: П2 - Предлагана цена
Kirjeldus: Съгласно методика за комплексна оценка на офертите
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 50

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/597815
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/597815
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

https://app.eop.bg/today/597815
https://app.eop.bg/today/597815
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбите на чл. 197, ал.1, т.4 от 
ЗОП, жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 179 - 
срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: ОБЩИНА ОМУРТАГ

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА ОМУРТАГ
Registreerimisnumber: 000875817
Postiaadress: ул. Александър Стамболийски № 2 а
Linn: гр.Омуртаг
Sihtnumber: 7900
Riik – jaotus (NUTS): Търговище (BG334)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Dzhuneyt Fikretov Yonuzov
E-posti aadress: kmet@omurtag.egov.bg
Telefon: 0889502220
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/5590
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

mailto:kmet@omurtag.egov.bg
https://app.eop.bg/buyer/5590
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Teate tunnus/versioon: 2a112c4d-bc43-4e48-a506-a9c7029126ca  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 17/07/2026 10:07:13 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 501290-2026
ELT S väljaande number: 137/2026
Avaldamise kuupäev: 20/07/2026
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